Договор № _____________
поставки оборудования с осуществлением монтажных работ
г. Новосибирск                                                                            «___»___________ 2014 года

Федеральное государственное унитарное предприятие «Предприятие по обращению с радиоактивными отходами «РосРАО» (ФГУП «РосРАО»), именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице директора Новосибирского отделения филиала «Сибирский территориальный округ» ФГУП «РосРАО» Незнанова Валерия Александровича, действующего на основании Положения об Отделении и доверенности  № 109/Ф-12 от 09.12.2013  г., с одной стороны, и __________________________________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице ____________________________________, действующего на основании __________________, с другой стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны», по итогам размещения заказа (Протокол ___________ от _______ 20_ г. № __________) заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Определения

1.1  В данном Договоре нижеперечисленные термины будут иметь следующее толкование:

а) Договор - соглашение, достигнутое между Заказчиком и Исполнителем по результатам проведения размещения заказа и зафиксированное в форме договора, подписанного сторонами, со всеми приложениями, дополнениями к нему, а также со всей документацией,  на которую в Договоре есть ссылки. 

б) Цена договора - цена, которая должна быть выплачена Исполнителю в рамках договора за полное, своевременное и надлежащее выполнение обязательств Исполнителя по договору;

 в) Конструкция – легко возводимое сборно-разборное укрытие, указанное в п.2.1 настоящего Договора, характеристики, которого перечислены в Спецификации (Приложение №1 к настоящему Договору) и Техническим заданием (Приложение №2 к настоящему Договору), поставляемые в рамках настоящего Договора.
г) Работы – транспортирование и монтажные работы конструкций, выполняемые Исполнителем в соответствии с условиями Договора.
2. Предмет Договора
2.1 Предметом настоящего Договора является оказание услуг по транспортированию и монтажу легковозводимого сборно – разборного укрытия для нужд Новосибирского отделения филиала «Сибирский территориальный округ» ФГУП «РосРАО», в обусловленные Договором сроки в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1 к настоящему Договору) и Техническим заданием (Приложение № 2 к настоящему Договору). Исполнитель обязуется доставить конструкции Заказчику и выполнить монтаж, а Заказчик обязуется обеспечить оплату. 
2.2 Наименование и номенклатура конструкций, их количество и сроки доставки определяются Спецификацией (Приложение № 1 к настоящему Договору). 

             Перечень и стоимость Работ определяются  Техническим заданием (Приложение № 2 к настоящему Договору), Расчетом цены договора (Приложение № 3 к настоящему Договору),

  2.3 Доставка конструкций, приемка их Заказчиком и монтаж осуществляется по адресу: Новосибирская область, Коченёвский район, в 3 км на северо-восток от села Прокудское (ПХРО Новосибирского отделения филиала «Сибирский территориальный округ» ФГУП «РосРАО»), на условиях доставки конструкций Заказчику с разгрузкой Исполнителем с транспортного средства). 
3. Цена ДОГОВОРА 

3.1 Цена Договора составляет _____________ руб. _____ коп. (________________________________________________) руб. _______ коп., включая НДС ___%: __________ руб. _____ коп. (________________________) руб. ___ коп.
3.2 Цена Договора является фиксированной и не подлежит изменению в течение срока действия настоящего Договора. Установленная Цена Договора включает в себя стоимость погрузочно-разгрузочных работ, транспортирования, монтажных работ (под ключ), а также все налоги, пошлины, сборы и другие обязательные платежи, которые Исполнитель должен выплатить в связи с выполнением обязательств по Договору в соответствии с законодательством Российской Федерации. 
4. Нормы и стандарты

4.1 Конструкции поставляемые по настоящему Договору, должны соответствовать нормам и стандартам, указанным в Спецификации (Приложение № 1 к настоящему Договору), требованиям ГОСТ и технической документации.

4.2 Производство Работ осуществляется Исполнителем в соответствии со СНиП, ГОСТ, техническими регламентами, требованиями технической документации на конструкции, инструкциями производителя, а также правилами техники безопасности.

4.3 Во всех случаях, когда в Договоре имеются ссылки на нормы и стандарты, в соответствии с которыми должен выполняться Договор, должны применяться нормы и стандарты, действующие на момент подписания Договора.

5. Права и обязанности сторон

5.1 Исполнитель обязуется:

5.1.1 Доставить конструкции Заказчику и осуществить монтаж по адресу, на условиях и в сроки, установленные в настоящем Договоре и приложениях к нему. 

5.1.2 Обеспечить наличие у себя и/или своих субпоставщиков, привлекаемых к исполнению настоящего Договора, всех необходимых профессиональных допусков, разрешений и лицензий, требуемых в соответствии с законодательством Российской Федерации, связанных с исполнением обязательств по настоящему Договору.
5.1.3 Предоставить Заказчику счет-фактуру в порядке и сроки, установленные налоговым законодательством. 

5.1.4 Отвечать следующим требованиям:

              а) быть зарегистрированным в качестве юридического лица или индивидуального предпринимателя в установленном в Российской Федерации порядке;

              б) обладать необходимыми лицензиями или свидетельствами о допуске на поставку товаров в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и если такие товары приобретаются в рамках заключаемого договора;

              в) не находиться в процессе ликвидации (для юридического лица) или быть признанным по решению арбитражного суда несостоятельным (банкротом);

              г) не являться организацией, на имущество которой в части, необходимой для выполнения договора, наложен арест по решению суда, административного органа и (или) экономическая деятельность которой приостановлена.
5.1.5 Исполнитель обязан до выплаты аванса, а в случаях его отсутствия в срок не позднее 15 (пятнадцати) дней с даты заключения настоящего Договора, представить Заказчику документы, подтверждающие отсутствие у Исполнителя налоговой задолженности, превышающей 25 (двадцать пять) процентов балансовой стоимости его активов, определяемой по данным бухгалтерской (финансовой) отчетности за истекший период (год, квартал/полугодие/9 месяцев текущего года), а именно:

              копия справки об исполнении налогоплательщиком (плательщиком сборов, налоговым агентом) обязанности по уплате налогов, сборов, пеней, штрафов, выданной налоговым органом не ранее чем за 60 дней до дня заключения настоящего Договора, подтверждающей отсутствие задолженности об уплате налогов, сборов, пеней и штрафов, размер которой превышает 25 (двадцать пять) процентов балансовой стоимости активов Исполнителя, определяемой в соответствии с абзацем 1 настоящего пункта .

При наличии в справке положений о неисполненной обязанности по уплате налогов, сборов, пеней и штрафов дополнительно представляются:

             - копия справки о состоянии расчетов по налогам, сборам, пеням и штрафам, выданной налоговым органом не ранее чем за 60 дней до дня заключения договора;

             - копия бухгалтерской (финансовой) отчетности за истекший период. При этом для годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности – копия бухгалтерского баланса с отметкой налогового органа о приеме или, в случае представления отчетности в налоговую инспекцию в электронном виде, с приложением квитанции о приеме; для промежуточной бухгалтерской (финансовой) отчетности – копия бухгалтерского баланса, заверенная подписями руководителя и главного бухгалтера Исполнителя.

             Выплата аванса Заказчиком осуществляется только после предоставления Исполнителем документов, указанных в настоящем пункте Договора.

             Если специальной нормой части второй Гражданского кодекса Российской Федерации не установлено иное, отказ от предоставления, несвоевременное и (или) недостоверное и (или) неполное предоставление Исполнителем документов в соответствии с настоящим пунктом, а также выявление Заказчиком по представленным документам задолженности Исполнителя по уплате налогов, сборов, пеней и штрафов, превышающей двадцать пять процентов балансовой стоимости его активов является основанием для одностороннего отказа Заказчика от исполнения Договора и предъявления Заказчиком Исполнителю требования о возмещении убытков, причиненных прекращением Договора. Договор считается расторгнутым с даты получения Исполнителем соответствующего письменного уведомления Заказчика, если более поздняя дата не будет установлена в уведомлении.
5.2 Заказчик обязуется:

5.2.1 Оплатить Работы Исполнителя на условиях, определенных в настоящем Договоре.

5.2.2 Не препятствовать Исполнителю при выполнении им Работ, предусмотренных настоящим Договором.
5.3 Исполнитель имеет право привлекать субпоставщиков по настоящему Договору. Субпоставщики должны отвечать требованиям, установленным настоящим договором к Исполнителю. Ответственность за соответствие субпоставщиков установленным настоящим Договором требованиям несет Исполнитель.
5.4 Заказчик имеет право:

5.4.1 Осуществлять контроль и надзор за ходом  и качеством выполняемых  Работ с соблюдением сроков их выполнения, качеством предоставленных Исполнителем оборудования и материалов, не вмешиваясь при этом в оперативно-хозяйственную деятельность Исполнителя.

5.4.2 Предъявлять претензии в отношении качества Работ, выполняемых по настоящему Договору.

6. Упаковка и маркировка

6.1 Конструкции поставляются в специальной упаковке, соответствующей стандартам, ТУ, обязательным правилам и требованиям для тары и упаковки. Исполнитель должен обеспечить упаковку конструкций, способную предотвратить их повреждение или порчу во время перевозки к конечному пункту назначения, с учетом перегрузок и его длительного хранения. Упаковка конструкций должна полностью обеспечивать условия транспортировки, предъявляемые к данному виду товара. 

6.2 Вся упаковка и маркировка на ней должны соответствовать требованиям нормативных актов Российской Федерации. 

6.3 Упаковка и маркировка ящиков/контейнеров, а также документация внутри и вне их должны строго соответствовать специальным требованиям, если таковые установлены в Техническом задании (Приложение №2  к настоящему Договору).

6.4 Исполнитель несет ответственность за ненадлежащую упаковку, не обеспечивающую сохранность Товара при его хранении и транспортировании до Заказчика.

7. Поставка товара (оборудования) и документация

7.1 Доставка конструкций осуществляется Исполнителем Заказчику по адресу, указанному в пункте 2.3 настоящего Договора, в сроки, предусмотренные в Спецификации (Приложение №1 к настоящему Договору). 

7.2 Отгрузка конструкций производится в соответствии с установленными нормами  отгрузки, силами и за счет Исполнителя.

7.3 Фактической датой доставки считается дата, указанная в Акте приема-передачи (форма установлена в Приложении №4 к настоящему Договору).
8. Порядок и условия выполнения МОНТАЖНЫХ работ

8.1 Исполнитель приступает к выполнению монтажных работ не позднее ___ (___) дней с даты доставки конструкций на объект Заказчика по адресу, указанному в п. 2.3 настоящего Договора. Срок выполнения монтажных работ: 26 декабря 2014 года.

8.2 Исполнитель обязуется своими силами доставить к месту выполнения работ инструменты, материалы, оборудование и иные технические средства, необходимые для выполнения Работ.

8.3 В целях обеспечения безопасности работы Исполнитель не менее, чем за 7 (семь) рабочих дней до начала выполнения работ по Договору предоставляет Заказчику список сотрудников, работающих на объекте. По представленным спискам и документам Заказчик обеспечивает доступ сотрудникам Исполнителя на объект.

8.4 Исполнитель несет ответственность за соблюдение своими работниками установленных на территории выполнения монтажных работ пропускного и внутриобъектного  режима, порядка вноса (ввоза) и выноса (вывоза) материальных ценностей, а также правил пожарной и промышленной безопасности, иных вопросов соблюдения режима.

8.5 Исполнитель обеспечивает на месте выполнения Работ соблюдение своими работниками правил по технике безопасности производственных работ, охране труда  и пожарной безопасности. В случае ненадлежащего выполнения работ Исполнитель не вправе ссылаться на то, что Заказчик не осуществлял контроль и надзор за их выполнением.

8.6 Заказчик обязуется предоставить Исполнителю точки подключения освещения и электроснабжения для выполнения монтажных работ в зоне монтажа.

8.7 Исполнитель не менее чем за __ (___) рабочих дней обязуется уведомить Заказчика о готовности к сдаче результата Работ. Заказчик обязуется принять  Работы  в течение __ (___) рабочих дней после получения им сообщения Исполнителя о готовности к сдаче результата Работ.

9. Порядок приемки выполненных работ
9.1 Приемка конструкций на соответствие условиям настоящего Договора по количеству, упаковке и маркировке осуществляется Заказчиком в ходе передачи конструкций Заказчику в месте доставки.
9.2 Вместе с конструкциями Исполнитель предоставляет Заказчику  акт приема-передачи конструкций по количеству, упаковке и маркировке (форма установлена в Приложении № 4 к настоящему Договору) в 2-х экз. (один экземпляр для Заказчика и один экземпляр для  Исполнителя). Конструкции считаются принятыми Заказчиком по количеству, упаковке и маркировке с момента подписания Заказчиком акта приема-передачи  по количеству, упаковке и маркировке (форма установлена в Приложении № 4 к настоящему Договору).

9.3 Приемка конструкции по качеству осуществляется Заказчиком после завершения Исполнителем монтажных работ. Конструкция принимается Заказчиком в собранном виде, готовым к использованию по назначению. 

Вместе с конструкцией Исполнитель предоставляет Заказчику следующую документацию:

а)
документы о сертификации конструкции (оригиналы, либо надлежащим образом заверенные копии, сертификатов безопасности, сертификаты пожарной безопасности, сертификаты (или декларации) соответствия и т.д.), а также свидетельства о поверке; 

б)
технический паспорт на конструкцию на русском языке и/или инструкцию пользователя (руководство по эксплуатации) конструкцией на русском языке;

в) оформленные гарантийные талоны или аналогичные документы, с указанием заводских (серийных) номеров конструкций и гарантийного периода;
г)
акт приема-сдачи выполненных работ  (форма установлена в Приложении № 5 к настоящему Договору) в 2-х экз. (один экземпляр для Покупателя и один экземпляр для  Поставщика). 
д) заключение технической экспертизы проверки на прочность и устойчивость конструкций ангара  с учетом нагрузки от собственного веса конструкций, веса  снегового покрова (IV-снеговой район 240 кг/м²) и давления ветра (ΙΙI-ветровой район 38 кг/м²) в наиболее неблагоприятных сочетаниях по СП 20.13330.2011 (СНиП 2.01.07-85*)., в случае усиления конструкций - разработанный проект.
е) исполнительную документацию.
9.4 Обязательства Исполнителя по доставке конструкций и выполнению монтажных работ по срокам и качеству считаются исполненными с момента подписания Заказчиком акта приема-сдачи выполненных работ.

9.5 В случае обнаружения несоответствия качества выполненных Работ стандартам, техническим условиям и условиям Договора, Исполнитель в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения претензии от Заказчика обязан за свой счет устранить недостатки Работ. Расходы, связанные с выполнением Работ по устранению недостатков несет Исполнитель.

9.6 При обнаружении недостатков совместно с представителем Исполнителя Заказчик составляет акт проверки качества. В случае подтверждения представителем Исполнителя несоответствия качества выполненных Работ, такого акта будет достаточно для устранения Исполнителем выявленного несоответствия условиям настоящего Договора.

              Если мнения Сторон относительно качества выполненных Работ расходятся, то Стороны привлекают специалистов независимой экспертизы, заключение которых признают окончательным.

9.7 В случае уклонения представителя Исполнителя от совместной с Заказчиком приемки-сдачи выполненных Работ, а также проверки качества, Заказчик самостоятельно составляет акт проверки качества, который имеет обязательную силу для Исполнителя. Исполнитель утрачивает право на предъявление претензий в связи с содержанием одностороннего акта проверки качества.  

9.8 По факту приемки конструкций, а также выполненных Работ соответствующих по качеству, комплектности, маркировке, стандартам, техническим условиям и условиям Договора, уполномоченный представитель Заказчика подписывает соответствующие акты, указанные в настоящем Договоре, заверяет их печатью, с  указанием Ф.И.О. ответственного лица и даты приемки.
10. Гарантия

10.1  Исполнитель гарантирует:

- надлежащее качество выполненных Работ.
10.2  Гарантия на качество монтажных работ составляет 12 месяцев. Гарантийный срок в отношении Работ исчисляется со дня подписания соответствующего Акта приема-сдачи выполненных Работ.
10.3  Гарантия качества Работы или качества результата Работы,  распространяется на все составляющее результат Работы, включая оборудование и материалы, поставленные Исполнителем. Сроки устранения недостатков в выполненных Работах не могут превышать ____ дней с даты получения Исполнителем претензии от Заказчика в письменной форме.

10.4  Исполнитель не несет гарантийной ответственности за неполадки и неисправности конструкции, если они произошли:

- в результате внесения Заказчиком или третьей стороной модификаций или изменений конструкции без письменного согласия Исполнителя;

- в результате нарушения правил эксплуатации и обслуживания.

10.5  Исполнитель обязан предоставить Заказчику список телефонных номеров, факсов, электронной почты («горячая линия») сервисных центров, по которым уполномоченный представитель Исполнителя должен предоставлять квалифицированные технические консультации по возникшим проблемам с конструкцией, возможных неисправностях, способах их устранения и т.п. «Горячая линия» должна работать с 9 до 18 часов (местное время сервисного центра) в рабочие дни на русском языке.

11. Порядок оплаты

11.1 Цена Договора и валюта платежа устанавливается в российских рублях.

11.2 Оплата за Работы осуществляется платежным поручением с расчетного счета Заказчика на расчетный счет Исполнителя. Датой платежа является дата списания денежных средств со счета Заказчика.

11.3 Оплата выполненных работ по транспортированию конструкций производится в течение  10 банковских дней, на основании выставленных счетов и счетов-фактур, с момента подписания Акта приема-передачи конструкций, согласно Спецификации (Приложение №1 к настоящему Договору).
        Оплата выполненных работ по монтажу легковозводимого сборно – разборного укрытия производится в течение  10 банковских дней,  на основании выставленных счетов и счетов-фактур, с момента подписания Акта приема-сдачи выполненных работ.
12. ответственность сторон

12.1 Стороны несут ответственность за невыполнение или ненадлежащее выполнение условий настоящего Договора в соответствии с законодательством Российской Федерации.

12.2 В случае нарушения сроков выполнения Работ, предусмотренных настоящим Договором, Исполнитель выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1 % от общей стоимости Работ, за каждый день просрочки.

12.3 Заказчик вправе потребовать от Исполнителя сверх неустойки возмещения в полном объеме убытков, причиненных неисполнением или ненадлежащим исполнением условий настоящего Договора.

12.4 Уплата неустойки и возмещение убытков в случае ненадлежащего исполнения обязательств по договору не освобождают Исполнителя от исполнения обязательств в натуре.

13. Срок действия Договора
13.1 Настоящий Договор вступает в силу с момента заключения Сторонами (за исключением случая, предусмотренного абзацем вторым настоящего пункта) и действует до полного исполнения Сторонами обязательств по настоящему Договору. 

              В случае, если сделка подлежит предварительному согласованию Зказчиком с Государственной корпорацией по атомной энергии «Росатом», настоящий Договор вступает в силу не ранее получения Заказчиком согласия Государственной корпорации по атомной энергии «Росатом» на его заключение.
13.2 Все обязательства Исполнителя по настоящему Договору должны быть исполнены не позднее 26 декабря 2014 года.

13.3 Настоящий Договор может быть расторгнут по соглашению сторон, по решению суда и в иных случаях, предусмотренных настоящим Договором и законодательством Российской Федерации.

14. форс-мажор

14.1 Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязательств по Договору, если их неисполнение явилось следствием форс-мажорных обстоятельств.

14.2 Под форс-мажорными обстоятельствами понимают такие обстоятельства, которые возникли после заключения Договора в результате непредвиденных и непредотвратимых событий, неподвластных сторонам, включая, но, не ограничиваясь: пожар, наводнение, землетрясение, другие стихийные бедствия, запрещение властей, террористический акт, при условии, что эти обстоятельства оказывают воздействие на выполнение обязательств по Договору и подтверждены соответствующими уполномоченными органами.

14.3 Заказчик освобождается от ответственности по настоящему Договору за полное или частичное неисполнение предусмотренных настоящим Договором обязательств, если такое неисполнение стало следствием уменьшения уполномоченным органом доведенных Заказчику лимитов бюджетных обязательств и объемов финансирования по статье бюджетной классификации расходов федерального бюджета, по которой финансируется настоящий Договор.

14.4 Сторона, у которой возникли обстоятельства форс-мажора, обязана в течение 5 (пяти) рабочих дней письменно информировать другую сторону о случившемся и его причинах. Если от стороны не поступает иных письменных уведомлений, другая сторона продолжает выполнять свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.

14.5 В случае, если поставка осуществляется из-за границы Российской Федерации, событие форс-мажора должно быть подтверждено торгово-промышленной палатой страны, в которой произошло такое событие.

14.6 Если, по мнению сторон, исполнение Договора может быть продолжено в порядке, действовавшем до возникновения обстоятельств непреодолимой силы, то срок исполнения обязательств по Договора продлевается соразмерно времени, которое необходимо для учета действия этих обстоятельств и их последствий.

15. Уведомления

15.1 Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с Договором, высылается в виде телеграммы или письма по адресу другой стороны, с подтверждением о получении.
16. Условия конфиденциальности

16.1 Отношения между Сторонами по настоящему Договору регламентируются Федеральным законом от 29.07.2004 № 98-ФЗ «О коммерческой тайне» (с последующими изменениями) и иных нормативных правовых актов в данной области. Ни одна из Сторон не имеет право полностью (частично) передавать (опубликовать, разглашать)  информацию, составляющую коммерческую тайну, любым третьим лицам или использовать каким-либо иным способом с участием третьих лиц без предварительного письменного согласия другой Стороны. 
16.2 Стороны должны сохранять информацию, составляющую коммерческую тайну, строго конфиденциальной. Данное условие имеет силу во время исполнения настоящего Договора, после его исполнения и после прекращения действия настоящего Договора по любой причине в течение 3 (трех) лет со дня прекращения действия настоящего Договора. 

16.3 Стороны должны нести ответственность друг перед другом  за сохранность и неразглашение переданной информации, равно как и за использование ее кем-либо из представителей (работников) Сторон. 
             В случае обнаружения разглашения информации Стороной или ее использования третьими лицами, виновная сторона обязуется принять необходимые меры к прекращению этих действий и без промедления уведомить об этом другую Сторону.

16.4 В случае разглашения информации, составляющей коммерческую тайну, виновная Сторона обязана возместить нанесенный ущерб пострадавшей Стороне.

16.5 Документы и другие носители, содержащие информацию, составляющую коммерческую тайну, должны иметь гриф «Коммерческая тайна» с указанием ее обладателя.
17. Прочие положения

17.1 Исполнитель гарантирует Заказчику, что сведения в отношении всей цепочки собственников и руководителей, включая бенефициаров (в том числе конечных), Исполнителя, представленные Исполнителем в рамках Закупки (далее – Сведения), являются полными, точными и достоверными.
              При изменении Сведений Исполнитель обязан не позднее 5 (пяти) дней с момента таких изменений направить Заказчику соответствующее письменное уведомление с приложением копий подтверждающих документов, заверенных нотариусом или уполномоченным должностным лицом Исполнителя.

               Исполнитель настоящим выдает свое согласие и подтверждает получение им всех требуемых в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации (в том числе, о коммерческой тайне и о персональных данных) согласий всех упомянутых в Сведениях, заинтересованных или причастных к Сведениям лиц на обработку предоставленных Сведений Заказчику, а также на раскрытие Заказчиком Сведений, полностью или частично, компетентным органам государственной власти (в том числе, Федеральной налоговой службе Российской Федерации, Минэнерго России, Росфинмониторингу, Правительству Российской Федерации), а также Госкорпорации «Росатом» и последующую обработку Сведений такими органами (далее – Раскрытие). Исполнитель освобождает Заказчика от любой ответственности в связи с Раскрытием, в том числе, возмещает Заказчику убытки, понесенные в связи с предъявлением Заказчику претензий, исков и требований любыми третьими лицами, чьи права были или могли быть нарушены таким Раскрытием.

              Исполнитель и Заказчик подтверждают, что условия настоящего Договора о предоставлении Сведений и о поддержании их актуальными признаны ими существенными условиями настоящего Договора в соответствии со статьей 432 Гражданского кодекса Российской Федерации.

              Если специальной нормой части второй Гражданского кодекса Российской Федерации не установлено иное, отказ от предоставления, несвоевременное и (или) недостоверное и (или) неполное предоставление Сведений (в том числе, уведомлений об изменениях с подтверждающими документами) является основанием для одностороннего отказа Заказчика от исполнения Договора и предъявления Заказчиком Исполнителю требования о возмещении убытков, причиненных прекращением Договора. Договор считается расторгнутым с даты получения Исполнителем соответствующего письменного уведомления Заказчика, если более поздняя дата не будет установлена в уведомлении.

17.2 Во всем, что не предусмотрено Договором, стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.

17.3 Все споры и разногласия в связи с исполнением Договора, разрешаются путем переговоров. Если по результатам переговоров стороны не приходят к согласию, дело передается на рассмотрение Арбитражного суда Новосибирской области.
              В случае заключения договора с организацией-исполнителем, подведомственной Государственной корпорации по атомной энергии «Росатом», настоящий пункт читать в следующей редакции: «Все споры и разногласия или требования, возникающие из настоящего договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в Третейском суде для разрешения экономических споров при Частном учреждении «Центр третейского регулирования и правовой экспертизы» в соответствии с его регламентом. Решение Третейского суда является окончательным».
17.4 Настоящий Договор составляется на русском языке в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из сторон.

17.5 Неотъемлемой частью настоящего Договора являются:

Приложение №1: Спецификация;

Приложение №2: Техническое задание;

Приложение №3: Расчет цены договора;

Приложение №4: Акт приема-передачи Товара по количеству, упаковке и маркировке (форма);

Приложение 5: Акт приема-сдачи выполненных работ (форма).
18. Реквизиты сторон
	ЗАКАЗЧИК

Федеральное  государственное  унитарное предприятие «Предприятие  по  обращению с  радиоактивными отходами  «РосРАО» 

(ФГУП «РосРАО»)
Юр. адрес: 119017, г. Москва, ул. Большая Ордынка, д.24

ИНН 4714004270, ОГРН 1024701761534

Плательщик: Филиал «Сибирский территориальный округ» ФГУП «РосРАО»

ИНН/КПП 4714004270/381143002;

Почтовый адрес: 664022, г. Иркутск, ул.6-ая Советская, 20 

Телефон: (3952) 22-86-92, факс (3952) 24-58-42,

e-mail: info@rosrao.irk.ru
Расчетный счет: 40502810518350000162 в Байкальском банке Сбербанка России ОСБ 8586 г. Иркутск 

к/с: 30101810900000000607, БИК: 042520607

Грузополучатель:

Новосибирское отделение филиала «Сибирский территориальный округ» 

ФГУП «РосРАО»:
Почтовый адрес: 632660, Новосибирская область, Коченевский район, с. Прокудское, 

ул. Политотдельская, 135а.

ИНН/КПП: 4714004270 / 542545001.

Телефон/факс: приемная 8 (38351) 42-709, 

бухгалтерия (38351) 42-952,  

E-mail: nsk@rosrao.irk.ru
	ИСПОЛНИТЕЛЬ


19. Подписи сторон

	От ЗАКАЗЧИКА:

Директор Новосибирского отделения филиала «Сибирский территориальный округ» ФГУП «РосРАО»
________________ В. А. Незнанов
М.П. 
	От ИСПОЛНИТЕЛЯ:

__________________________
М.П.


Приложение №1 к Договору
№___________ от «____»______________ года

СПЕЦИФИКАЦИЯ

1. Наименование и номенклатура Оборудования
	№ п/п
	Наименование Товара (оборудования) (марка, модель и т.п.)
	Производитель / страна происхождения/
	Ед. изме рения
	Кол-во, ед.
	Арти кул
	Вес, кг
	Вес общий, кг

	1
	HA Горизонтальная диагональ 1.57 M/ HA HORIZONTAL BRACE 1.57 M
	Германия
	шт
	110
	706252
	1,2
	132

	2
	HA IH Крышная кассета 2.00X1.57M/ HA IH ROOF CASSETTE 2.00X1.57M
	Германия
	шт
	240
	706253
	38,5
	9240

	3
	HA IH Крышная кассета 1.00 X 1.57/ HA IH ROOF CASSETTE 1.00 X 1.57
	Германия
	шт
	55
	706254
	21,5
	1182,5

	4
	HA IH Коньковая кассета 1.57 M/ HA IH RIDGE CASSETTE 1.57M
	Германия
	шт
	28
	706255
	27
	756

	5
	AR Горизонтальная диагональ 2.57X1.57 прав./ AR PLAN BRACE 2.57X1.57
 2WH-RIGHT
	Германия
	шт
	12
	711987
	11,5
	138

	6
	HA IH Поперечная ферма 1.57M/ HA IH BEAM STIFFENER 1.57M
	Германия
	шт
	156
	727338
	10,6
	1653,6

	7
	PR Поликарбонатная кассета 2.00 x 1.57 M/ HA IH-LICHTKASSETTE 2.00 X 1.57M (special)
	Германия
	шт
	26
	999001
	26
	676

	8
	AR O - LATTICE BEAM 6.716 X 0.5 M 4WH/ AR O – ферма 6.716 Х 0.5 М с 4 клиновидными головками
	Германия
	шт
	2
	999002
	80
	160

	9
	AR Стартовый элемент/ AR BASE COLLAR
	Германия
	шт
	143
	2602000
	1,41
	201,63

	10
	AR Фланец накидной 19ММ WS/ AR ROSETTE 19 MM WS,CLAMP.FORGED
	Германия
	шт
	75
	2602019
	1,01
	75,75

	11
	AR Стойка 0.50 М без наконечника/ AR STANDARD 0.50 M W/O SPIGOT
	Германия
	шт
	8
	2604050
	2,5
	20

	12
	AR Стойка 1.00 M без наконечника/ AR STANDARD 1.00 M W/O SPIGOT
	Германия
	шт
	16
	2604100
	4,6
	73,6

	13
	AR Стойка 1.50 М без наконечника/ AR STANDARD 1.50 M W/O SPIGOT
	Германия
	шт
	16
	2604150
	6,82
	109,12

	14
	AR Стойка 2.00 M без наконечника/ AR STANDARD 2.00 M W/O SPIGOT
	Германия
	шт
	284
	2604200
	8,96
	2544,64

	15
	AR Стойка 4.00 M без наконечника/ AR STANDARD 4.00 M W/O SPIGOT
	Германия
	шт
	140
	2604400
	18,1
	2534

	16
	AR Наконечник для 2604/2605/ AR SPIGOT FOR 2604/2605
	Германия
	шт
	454
	2605000
	1,6
	726,4

	17
	AR O - Ригель 1.57 М/ AR O- LEDGER 1.57M
	Германия
	шт
	1235
	2607157
	5,9
	7286,5

	18
	AR O - Ригель 2.57 M/ AR O - LEDGER 2.57M
	Германия
	шт
	40
	2607257
	9,38
	375,2

	19
	AR O- Горизонтальная диагональ 2.22M PB 1.57X1.57M/ AR O - LEDGER 2.22M PB 1.57X1.57M
	Германия
	шт
	136
	2608157
	8,7
	1183,2

	20
	AR Диагональ 1.57 Х 2.00 М/ AR DIAGONAL BRACE 1.57 X 2.00 M
	Германия
	шт
	310
	2620157
	7,7
	2387

	21
	AR Диагональ 2.57 Х 2.00 М/ AR DIAGONAL BRACE 2.57 X 2.00 M
	Германия
	шт
	24
	2620257
	9,5
	228

	22
	AR U-образная проходная балка, 1.57 M/ AR WALKWAY GIRDER, 1.57 M
	Германия
	шт
	54
	2665157
	21,9
	1182,6

	23
	BE O - Стальной настил T9 1.57X0.32M/ BE O - STEEL DECK T9 1.57X0.32M
	Германия
	шт
	208
	3862157
	12,5
	2600

	24
	BE O - Алюминиевый настил с люком T9 1.57M/ BE O-ALUM.ACCESS DECK T9 1.57M
	Германия
	шт
	20
	3871157
	14,9
	298

	25
	ZB Винтовой домкрат 80, усиленный/ ZB ADJUSTABLE BASE 80 REINF.
	Германия
	шт
	143
	4002080
	4,9
	700,7

	26
	ZB Накидная лестница, 7 ступ./ ZB ACCESS LADDER 7 RUNGS
	Германия
	шт
	20
	4005007
	7,8
	156

	27
	ZB Защитная подкладка под домкрат/ ZB PE-SOFT-FACED BASE F.BASE PLATE
	Германия
	шт
	150
	4007004
	0,21
	31,5

	28
	RO Труба 1.0 М/ RO STEEL SCAFFOLD TUBE 1.0 M
	Германия
	шт
	50
	4600100
	4,5
	225

	29
	RO Труба 1.5 М/ RO STEEL SCAFFOLD TUBE 1.5 M
	Германия
	шт
	54
	4600150
	6,8
	367,2

	30
	RO Труба 2.0 М/ RO STEEL SCAFFOLD TUBE 2.0 M
	Германия
	шт
	110
	4600200
	9
	990

	31
	KP Хомут неповоротный 19 MM WS/ KP DOUBLE COUPLER 19 MM WS
	Германия
	шт
	300
	4700019
	1,3
	390

	32
	KP Хомут поворотный 19 MM WS/ KP SWIVEL COUPLER 19 MM WS
	Германия
	шт
	225
	4702019
	1,5
	337,5

	33
	KP О - Делитель 19 MM WS/ KP SPIGOT WITH HALF COUPL.19 MM WS
	Германия
	шт
	10
	4706019
	1,81
	18,1

	34
	KP Хомут-уголок 12X8X6 19 WS/ KP SQUARED TIMBER COUPLER 19 WS SM
	Германия
	шт
	450
	4718019
	1,4
	630

	35
	GI Клипса 2.8 ММ/ GI SAFETY CLIP 2.8 MM
	Германия
	шт
	1000
	4905000
	0,01
	10

	36
	GI Спец. Болт М 12 х 60 с гайкой/ GI SPECIAL BOLT M 12 X 60 W. NUT
	Германия
	шт
	920
	4905060
	0,08
	73,6

	37
	GI Шарнирный палец D=12MM/ GI HINGED PIN D=12MM PAN HEAD
	Германия
	шт
	920
	4905666
	0,1
	92

	38
	GI Палец соединитель/ GI UNIT BEAM SPIGOT, SOLID STEEL
	Германия
	шт
	56
	4916000
	3,35
	187,6

	39
	TR Диагональ 1.57 X 0.50 M/ TR DIAGONAL BRACE 1.57 X 0.50 M
	Германия
	шт
	24
	5606050
	5,7
	136,8

	40
	TR Диагональ 1.57 X 1.00 M/ TR DIAGONAL BRACE 1.57 X 1.00 M
	Германия
	шт
	356
	5606100
	6,3
	2242,8

	41
	TR диагональ 1.57 X 1.50 M/ TR DIAGONAL BRACE 1.57 X 1.50 M
	Германия
	шт
	4
	5606150
	7,3
	29,2

	42
	TR Диагональ 2.57 X 1.50 M/ TR DIAGONAL BRACE 2.57 X 1.50 M
	Германия
	шт
	8
	5607150
	9,5
	76

	43
	HA IH Коньковая ферма/ HA IH RIDGE BEAM
	Германия
	шт
	27
	5901000
	106
	2862

	44
	HA IH Крышная балка 2.00 M/ HA IH ROOF BEAM 2.00 M
	Германия
	шт
	162
	5902200
	48,2
	7808,4

	45
	HA IH Крышная балка 3.00 M/ HA IH ROOF BEAM 3.00 M
	Германия
	шт
	54
	5902300
	64,5
	3483

	46
	HA IH Болт 30 X 50 MM / HA IH BOLT 30 X 50 MM GALVANISED
	Германия
	шт
	195
	5903000
	0,3
	58,5

	47
	HA IH-Болт 30 X 64 MM / HA IH-BOLT 30 X 64 MM GALVANIZED
	Германия
	шт
	60
	5904000
	0,4
	24

	48
	HA IH Страхующий палец 4 MM/ HA IH SECURING PIN 4 MM
	Германия
	шт
	370
	5905000
	0,03
	11,1

	49
	HA IH Палец 14 X 77 MM / HA IH PIN 14 X 77 MM GALVANISED
	Германия
	шт
	780
	5906077
	0,11
	85,8

	50
	HA IH Болт 14X107 MM / HA IH BOLT 14X107 MM GALVANIZED
	Германия
	шт
	225
	5906107
	0,15
	33,75

	51
	HA IH Балочный клин/ HA IH BEAM WEDGE
	Германия
	шт
	112
	5913000
	0,3
	33,6

	52
	HA IH Кассетный клин/ HA IH ROOF WEDGE (FASTENING CASS.)
	Германия
	шт
	660
	5913001
	0,3
	198

	53
	HA IH Пластина/ HA IH CLAMPING PLATE
	Германия
	шт
	660
	5914000
	0,6
	396

	54
	HA IH Опора 0.73-1.09M/ HA IH ROOF BEAM SUPPORT 0.73-1.09M
	Германия
	шт
	56
	5915000
	15,3
	856,8

	55
	HA IH Стяжка, конечная 6.00 M/ HA IH TENSION BAR END PIECE 6.00 M
	Германия
	шт
	56
	5917000
	29,5
	1652

	56
	HA IH Стяжка 6.00 M/ HA IH TENSION BAR 6.00 M
	Германия
	шт
	28
	5918600
	25,5
	714

	57
	HA IH Кассетный соединитель/ HA IH CONNECTING PIECE F.CASS.GIRD
	Германия
	шт
	56
	5932000
	4,1
	229,6

	58
	Брус 60х60,
	Россия
	м3
	3
	 
	 
	 

	59
	Профлист С21-1000-0,55 по ГОСТ крашенный с одной стороны по RAL 5005
	Россия
	м2
	1282
	 
	 
	 

	60
	Доборные элементы (отливы, откосы)
	Россия
	мп
	250
	 
	 
	 

	61
	Ворота секционные Алютех (6850х4800), промышленный тип, сэндвич-панель 45мм, цвет RAL 5010 (синий), в комплекте с электроприводом SHAFT-120 KIT со встроенным блоком управления и приемником
	Белорус сияРоссия
	к-т
	1
	 
	 
	 

	 
	ИТОГО 
	
	 
	 
	 
	 
	60859,41


2. СРОКИ ПОСТАВКИ 
2.1. С даты заключения Договора до «____» _____________ 2014 г.
	От Заказчика:

_________________________ 

М.П.
	От Исполнителя:

__________________________ 

М.П.


Приложение №2 к Договору
№___________ от «____»______________ года

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
РАЗДЕЛ 1. НАИМЕНОВАНИЕ ВЫПОЛНЯЕМЫХ РАБОТ

	Оказание услуг по транспортированию и монтажу легковозводимого сборно – разборного укрытия для нужд Новосибирского отделения филиала «Сибирский территориальный округ» ФГУП «РосРАО»


РАЗДЕЛ 2. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

	Подраздел 2.1. Сведения об объекте, проектной документации, виду, порядку организации выполнения монтажных работ при строительстве, модернизации, реконструкции или ремонте объектов строительства и инженерных систем.

	Основание выполнения работ: 

       -Приказ №359-П от 03.09.2004г. о передаче легковозводимого сборно-разборного укрытия (инв. №67305).

Цель выполнения работ:

-устройство легковозводимого сборно-разборного укрытия на площадке для размещения техники и технологического оборудования для обращения с РАО

	Подраздел 2.2. Требования к разработке ППР.

	В соответствии с требованиями МДС 12-81.2007 «Методические рекомендации по разработке и оформлению проекта организации строительства  и проекта производства работ»


РАЗДЕЛ 3. ТРЕБОВАНИЯ К ВЫПОЛНЯЕМЫМ РАБОТАМ

	Подраздел 3.1. Цель проведения работ.

	Устройство легковозводимого сборно-разборного укрытия на площадке для размещения техники и технологического оборудования для обращения с РАО

	Подраздел 3.2. Объем выполняемых работ.

	1.Погрузочные работы (согласно спецификации)
2.Транспортирование (транспортно - экспедиционные) 

3.Разгрузочные работы

4.Монтажные работы (под ключ). 

Исполнитель несет полную ответственность за перевозимый товар, оборудование – с момента его погрузки до подписания акта выполненных работ (выполнения монтажных работ).
Объемы выполняемых работ: наименование и номенклатура товара

№ п/п

Наименование Товара (оборудования) (марка, модель и т.п.)

Производитель/ страна происхождения/
Ед. изме рения

Кол-во, ед.

Артикул
Вес, кг
Вес общий, кг
1

HA Горизонтальная диагональ 1.57 M/ HA HORIZONTAL BRACE 1.57 M

Германия

шт

110

706252

1,2

132

2

HA IH Крышная кассета 2.00X1.57M/ HA IH ROOF CASSETTE 2.00X1.57M

Германия
шт

240

706253

38,5

9240

3

HA IH Крышная кассета 1.00 X 1.57/ HA IH ROOF CASSETTE 1.00 X 1.57

Германия
шт

55

706254

21,5

1182,5

4

HA IH Коньковая кассета 1.57 M/ HA IH RIDGE CASSETTE 1.57M

Германия
шт

28

706255

27

756

5

AR Горизонтальная диагональ 2.57X1.57 прав./ AR PLAN BRACE 2.57X1.57
 2WH-RIGHT

Германия
шт

12

711987

11,5

138

6

HA IH Поперечная ферма 1.57M/ HA IH BEAM STIFFENER 1.57M

Германия
шт

156

727338

10,6

1653,6

7

PR Поликарбонатная кассета 2.00 x 1.57 M/ HA IH-LICHTKASSETTE 2.00 X 1.57M (special)

Германия
шт

26

999001

26

676

8

AR O - LATTICE BEAM 6.716 X 0.5 M 4WH/ AR O – ферма 6.716 Х 0.5 М с 4 клиновидными головками

Германия
шт

2

999002

80

160

9

AR Стартовый элемент/ AR BASE COLLAR

Германия
шт

143

2602000

1,41

201,63

10

AR Фланец накидной 19ММ WS/ AR ROSETTE 19 MM WS,CLAMP.FORGED

Германия
шт

75

2602019

1,01

75,75

11

AR Стойка 0.50 М без наконечника/ AR STANDARD 0.50 M W/O SPIGOT

Германия
шт

8

2604050

2,5

20

12

AR Стойка 1.00 M без наконечника/ AR STANDARD 1.00 M W/O SPIGOT

Германия
шт

16

2604100

4,6

73,6

13

AR Стойка 1.50 М без наконечника/ AR STANDARD 1.50 M W/O SPIGOT

Германия
шт

16

2604150

6,82

109,12

14

AR Стойка 2.00 M без наконечника/ AR STANDARD 2.00 M W/O SPIGOT

Германия
шт

284

2604200

8,96

2544,64

15

AR Стойка 4.00 M без наконечника/ AR STANDARD 4.00 M W/O SPIGOT

Германия
шт

140

2604400

18,1

2534

16

AR Наконечник для 2604/2605/ AR SPIGOT FOR 2604/2605

Германия
шт

454

2605000

1,6

726,4

17

AR O - Ригель 1.57 М/ AR O- LEDGER 1.57M

Германия
шт

1235

2607157

5,9

7286,5

18

AR O - Ригель 2.57 M/ AR O - LEDGER 2.57M

Германия
шт

40

2607257

9,38

375,2

19

AR O- Горизонтальная диагональ 2.22M PB 1.57X1.57M/ AR O - LEDGER 2.22M PB 1.57X1.57M

Германия
шт

136

2608157

8,7

1183,2

20

AR Диагональ 1.57 Х 2.00 М/ AR DIAGONAL BRACE 1.57 X 2.00 M

Германия
шт

310

2620157

7,7

2387

21

AR Диагональ 2.57 Х 2.00 М/ AR DIAGONAL BRACE 2.57 X 2.00 M

Германия
шт

24

2620257

9,5

228

22

AR U-образная проходная балка, 1.57 M/ AR WALKWAY GIRDER, 1.57 M

Германия
шт

54

2665157

21,9

1182,6

23

BE O - Стальной настил T9 1.57X0.32M/ BE O - STEEL DECK T9 1.57X0.32M

Германия
шт

208

3862157

12,5

2600

24

BE O - Алюминиевый настил с люком T9 1.57M/ BE O-ALUM.ACCESS DECK T9 1.57M

Германия
шт

20

3871157

14,9

298

25

ZB Винтовой домкрат 80, усиленный/ ZB ADJUSTABLE BASE 80 REINF.

Германия
шт

143

4002080

4,9

700,7

26

ZB Накидная лестница, 7 ступ./ ZB ACCESS LADDER 7 RUNGS

Германия
шт

20

4005007

7,8

156

27

ZB Защитная подкладка под домкрат/ ZB PE-SOFT-FACED BASE F.BASE PLATE

Германия
шт

150

4007004

0,21

31,5

28

RO Труба 1.0 М/ RO STEEL SCAFFOLD TUBE 1.0 M

Германия
шт

50

4600100

4,5

225

29

RO Труба 1.5 М/ RO STEEL SCAFFOLD TUBE 1.5 M

Германия
шт

54

4600150

6,8

367,2

30

RO Труба 2.0 М/ RO STEEL SCAFFOLD TUBE 2.0 M

Германия
шт

110

4600200

9

990

31

KP Хомут неповоротный 19 MM WS/ KP DOUBLE COUPLER 19 MM WS

Германия
шт

300

4700019

1,3

390

32

KP Хомут поворотный 19 MM WS/ KP SWIVEL COUPLER 19 MM WS

Германия
шт

225

4702019

1,5

337,5

33

KP О - Делитель 19 MM WS/ KP SPIGOT WITH HALF COUPL.19 MM WS

Германия
шт

10

4706019

1,81

18,1

34

KP Хомут-уголок 12X8X6 19 WS/ KP SQUARED TIMBER COUPLER 19 WS SM

Германия
шт

450

4718019

1,4

630

35

GI Клипса 2.8 ММ/ GI SAFETY CLIP 2.8 MM

Германия
шт

1000

4905000

0,01

10

36

GI Спец. Болт М 12 х 60 с гайкой/ GI SPECIAL BOLT M 12 X 60 W. NUT

Германия
шт

920

4905060

0,08

73,6

37

GI Шарнирный палец D=12MM/ GI HINGED PIN D=12MM PAN HEAD

Германия
шт

920

4905666

0,1

92

38

GI Палец соединитель/ GI UNIT BEAM SPIGOT, SOLID STEEL

Германия
шт

56

4916000

3,35

187,6

39

TR Диагональ 1.57 X 0.50 M/ TR DIAGONAL BRACE 1.57 X 0.50 M

Германия
шт

24

5606050

5,7

136,8

40

TR Диагональ 1.57 X 1.00 M/ TR DIAGONAL BRACE 1.57 X 1.00 M

Германия
шт

356

5606100

6,3

2242,8

41

TR диагональ 1.57 X 1.50 M/ TR DIAGONAL BRACE 1.57 X 1.50 M

Германия
шт

4

5606150

7,3

29,2

42

TR Диагональ 2.57 X 1.50 M/ TR DIAGONAL BRACE 2.57 X 1.50 M

Германия
шт

8

5607150

9,5

76

43

HA IH Коньковая ферма/ HA IH RIDGE BEAM

Германия
шт

27

5901000

106

2862

44

HA IH Крышная балка 2.00 M/ HA IH ROOF BEAM 2.00 M

Германия
шт

162

5902200

48,2

7808,4

45

HA IH Крышная балка 3.00 M/ HA IH ROOF BEAM 3.00 M

Германия
шт

54

5902300

64,5

3483

46

HA IH Болт 30 X 50 MM / HA IH BOLT 30 X 50 MM GALVANISED

Германия
шт

195

5903000

0,3

58,5

47

HA IH-Болт 30 X 64 MM / HA IH-BOLT 30 X 64 MM GALVANIZED

Германия
шт

60

5904000

0,4

24

48

HA IH Страхующий палец 4 MM/ HA IH SECURING PIN 4 MM

Германия
шт

370

5905000

0,03

11,1

49

HA IH Палец 14 X 77 MM / HA IH PIN 14 X 77 MM GALVANISED

Германия
шт

780

5906077

0,11

85,8

50

HA IH Болт 14X107 MM / HA IH BOLT 14X107 MM GALVANIZED

Германия
шт

225

5906107

0,15

33,75

51

HA IH Балочный клин/ HA IH BEAM WEDGE

Германия
шт

112

5913000

0,3

33,6

52

HA IH Кассетный клин/ HA IH ROOF WEDGE (FASTENING CASS.)

Германия
шт

660

5913001

0,3

198

53

HA IH Пластина/ HA IH CLAMPING PLATE

Германия
шт

660

5914000

0,6

396

54

HA IH Опора 0.73-1.09M/ HA IH ROOF BEAM SUPPORT 0.73-1.09M

Германия
шт

56

5915000

15,3

856,8

55

HA IH Стяжка, конечная 6.00 M/ HA IH TENSION BAR END PIECE 6.00 M

Германия
шт

56

5917000

29,5

1652

56

HA IH Стяжка 6.00 M/ HA IH TENSION BAR 6.00 M

Германия
шт

28

5918600

25,5

714

57

HA IH Кассетный соединитель/ HA IH CONNECTING PIECE F.CASS.GIRD

Германия
шт

56

5932000

4,1

229,6

58

Брус 60х60,

Россия
м3

3

 

 

 

59

Профлист С21-1000-0,55 по ГОСТ крашенный с одной стороны по RAL 5005

Россия

м2

1282

 

 

 

60

Доборные элементы (отливы, откосы)

Россия

мп

250

 

 

 

61

Ворота секционные Алютех (6850х4800), промышленный тип, сэндвич-панель 45мм, цвет RAL 5010 (синий), в комплекте с электроприводом SHAFT-120 KIT со встроенным блоком управления и приемником

Белоруссия
Россия

к-т

1

 

 

 

 

ИТОГО 

 

 

 

 

60859,41
До начала монтажных работ Исполнитель представляет документы, удостоверяющие соответствие материальных ресурсов требованиям технических регламентов (сертификаты, паспорта, декларации соответствия качества) на планируемые к использованию материалы, включая заключение технической экспертизы проверки на прочность и устойчивость конструкций ангара  с учетом нагрузки от собственного веса конструкций, веса  снегового покрова (IV-снеговой район 240 кг/м²) и давления ветра (ΙΙI-ветровой район 38 кг/м²) в наиболее неблагоприятных сочетаниях по СП 20.13330.2011 (СНиП 2.01.07-85*)., в случае усиления конструкций - разработанный проект. Исполнитель осуществляет производственный контроль качества выполнения работ в соответствии с требованиями СНиП 12-01-2004 «Организация строительства».  По окончании работ Исполнитель передает в составе исполнительной документации оригиналы паспортов (либо надлежащим образом заверенные копии), сертификатов, и другие документы подтверждающие соответствие используемых материалов ГОСТам и ТУ, а также журналы, акты скрытых работ. 

	Подраздел 3.3. Требования к оформлению и составу проекта производства работ 

                          (ППР).

	До начала производства работ Исполнитель разрабатывает проект производства работ  в соответствии с требованиями МДС 12-81.2007 «Методические рекомендации по разработке и оформлению проекта организации строительства  и проекта производства работ» и передает на согласование Заказчику.


РАЗДЕЛ 4. ПЕРЕЧЕНЬ ПРОЕКТНОЙ И РАБОЧЕЙ ДОКУМЕНТАЦИИ

	№ п/п
	Обозначение
	№ инвентарный
	Наименование
	Кол-во листов

	1.
	AR 130713-RR-1
	
	Ангар
	6


РАЗДЕЛ 5. МЕСТО ВЫПОЛНЯЕМЫХ РАБОТ

	Пункт загрузки: Нижегородская область, Семеновский район, 15-й км. автодороги "Семенов-Ковернино", ПХРО
Пункт разгрузки и монтажа: Новосибирская область, Коченевский район, 3 км. на север от с.Прокудское., ПХРО.


РАЗДЕЛ 6. ТРЕБОВАНИЯ  И УСЛОВИЯ К РАЗРАБОТКЕ  ПРИРОДООХРАННЫХ

                    МЕР И МЕРОПРИЯТИЙ

	- отсутствуют


РАЗДЕЛ 7. СРОК (ИНТЕРВАЛ) ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ

	дата начала работ: с момента заключения договора

дата окончания работ: 26 декабря 2014г.


РАЗДЕЛ 9. ТРЕБОВАНИЯ К ОСОБЫМ УСЛОВИЯМ РАБОТ

	- Работы по монтажу легковозводимого сборно-разборного укрытия  будут вестись на территории действующего  режимного предприятия, в зоне контролируемого доступа, на территории ПХРО.

- Производство работ на открытых или полуоткрытых площадках с наличием в зоне производства работ технологического оборудования или движения технологического транспорта, где рабочим действующего предприятия и рабочим монтажникам установлен сокращенный рабочий день.

- До начала производства работ Исполнитель представляет на согласование список работников, машин и механизмов; составляет совместно с Заказчиком Акт–допуск.


РАЗДЕЛ 10. ТРЕБОВАНИЯ К СРОКУ И (ИЛИ) ОБЪЕМУ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

	Гарантия изготовителя на поставленный Товар и гарантия Исполнителя на выполненные работы составляет - 12 месяцев.


РАЗДЕЛ 11. ТРЕБОВАНИЯ К БЕЗОПАСНОСТИ ВЫПОЛНЯЕМЫХ РАБОТ

	· Требования по обеспечению производства строительно-монтажных работ согласно действующему законодательству РФ, регламентирующему производство работ, которые оказывают влияние на безопасность объектов капитального строительства, в том числе:

· Технический регламент о требованиях пожарной безопасности № 123-Ф3 от 22 июля 2008;

· СП 12-136-2002 Безопасность труда в строительстве. Решения по охране труда и промышленной безопасности в проектах организации строительства и проектах производства работ;

· ППР-2012 «Правила противопожарного режима в Российской Федерации»;

· СНиП 12-01-2004 «Организация строительства»;

· СНиП 12-03-2001 «Безопасность труда в строительстве». Часть 1.

         - СНиП 12-04-2002 «Безопасность труда в строительстве». Часть 2.

· ГОСТ 23407-78 «Ограждения инвентарные строительных площадок и участков производства работ»;

· ГОСТ 12.1.046-85 «Нормы освещения строительных площадок»;

         - ППБ 05-86 «Правила пожарной безопасности при производстве строителъно-монтажных работ».

        - РД-11-02-2006 «Требования к составу и порядку ведения исполнительной документации при строительстве, реконструкции, капитальном ремонте объектов
капитального строительства и требования, предъявляемые к актам освидетельствования работ, конструкций, участков сетей инженерно-технического обеспечения».


РАЗДЕЛ 12. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ РАБОТ И ПОРЯДКУ ПРИЕМКИ

	Укрытие должно представлять собой закрытую пространственную каркасную конструкцию, не требующую фундаментов под стойки, несущие элементы которого, выполнены из модульных стальных оцинкованных элементов соответствующих ГОСТ 23118-99.
I.
Основные геометрические размеры должны удовлетворять следующим параметрам:
1)
Общая длина конструкции: 40,9м. Внутренняя рабочая длина в свету (без промежуточных опор) 37.7 м.
2)
Общая ширина конструкции: 23.1м. Внутренний рабочий пролет в свету (без промежуточных опор) 17.7 м.
3)
Общая высота конструкции: 11.5м. Внутренняя рабочая высота в свету (без промежуточных уровней) 8.6 м.
4)Ширина опорных и ограждающих конструкций: 1,6 м.
5)
Чистая рабочая площадь в свету (без промежуточных опор, стоек, связей и прочих конструктивных элементов): 668.5 м.кв. 
6)
В центральной части на одной из торцевых стен необходимо предусмотреть устройство ворот шириной в свету не менее 6,85 м, высотой в свету не менее 4,80м.
Несущая конструкция должна представлять собой модульный быстро сборно-разборный каркас не требующий фундаментов, с возможностью изменения в дальнейшем габаритных размеров по длине, пролету и высоте с шагом не более 3-х метров в каждом измерении.
Покрытие (листы покрытия) должно иметь световые фонари для дневного освещения равномерно расположенные по поверхности покрытия общей площадью 75 м.кв. Листы покрытия должны иметь быстро сборно-разборное клиновое соединение с верхним поясом несущих ферм покрытия.
На покрытии должна быть предусмотрена возможность крепления  боковых ограждений для безопасного монтажа, также как и страховочной системы для крепления монтажных поясов рабочих для свободного их перемещения во время монтажа покрытия кровли.
Несущие и ограждающие стены конструкции каркаса должны предусматривать возможность хранения необходимого материала по всей их глубине (толщи) с использование уложенных перфорированных стальных настилов на поперечные ригеля с несущей способностью не менее 600 кг/м.кв.
Опорные стойки каркаса должны иметь встроенный винтовой домкрат для регулировки горизонтально уровня конструкции в диапазоне 0-55 см.
Помимо покрытия, укрытие должно иметь стеновые ограждающие элементы (в виде фасадных кассетных панелей или других аналогичных материалов согласованных с заказчиком), полностью закрывающие периметр конструкции по высоте, и центральные въездные ворота шириной в свету 6,85 м., высотой в свету 4,80м на одной из торцевых сторон. Не допускается наличие зазоров/ сквозных отверстий и иных дефектов на ограждающих конструкциях.
Необходимо предусмотреть крепление несущего каркаса конструкции к основанию (готовая бетонная плита) для обеспечения общей устойчивости и защиты от опрокидывания вследствие воздействия ветровых нагрузок.
Требования к надежности
Основные несущие элементы должны выдерживать нагрузки от собственного веса конструкций, веса  снегового покрова (IV-снеговой район 240 кг/м²) и давления ветра (ΙΙI-ветровой район 38 кг/м²) в наиболее неблагоприятных сочетаниях по СП 20.13330.2011 (СНиП 2.01.07-85*).
Исполнитель гарантирует прочность и устойчивость конструкции в соответствии с СП 20.13330.2011 (СНиП 2.01.07-85*).
Все соединения должны обеспечивать надежное крепление узлов без самопроизвольного их раскрепления.
Приемка выполненных работ по монтажу оформляется актом приема-сдачи выполненных работ.


РАЗДЕЛ 13. ТРЕБОВАНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМОЙ ИНФОРМАЦИИ

	Исполнитель предоставляет Заказчику следующую документацию: 

а)
документы о сертификации Товара (оригиналы, либо надлежащим образом заверенные копии, сертификатов безопасности, сертификаты пожарной безопасности, сертификаты (или декларации) соответствия и т.д.); 

б)
технический паспорт на Товар на русском языке и инструкцию пользователя (руководство по эксплуатации) Товаром на русском языке;

в) оформленные гарантийные талоны или аналогичные документы, с указанием заводских (серийных) номеров Товара и гарантийного периода;


	От Заказчика:

_________________________ 

М.П.
	От Исполнителя:

__________________________ 

М.П.


Приложение №3 к Договору
№___________ от «____»______________ года

РАСЧЁТ ЦЕНЫ ДОГОВОРА
 [Подготавливается на основе предложения победителя и требований Документации об аукционе.] 

	От Заказчика:

_________________________ 

М.П.
	От Исполнителя:

__________________________ 

М.П.


Приложение №4 к Договору
№___________ от «____»______________ года
ФОРМА
Акт приема-передачи Товара (оборудования) 

по количеству, упаковке и маркировке

№___ ОТ «___»_________20___ г.
ПО ДОГОВОРУ №_____ ОТ «___»______________20__ г.

«Исполнитель» _____________________ в лице _____________________, действующего на основании _____________________, с одной стороны и «Заказчик»  _____________________ в лице _____________________  , действующего на основании _____________________, с другой стороны, составили настоящий акт о следующем:

Исполнитель поставил, а Заказчик принял следующий Товар (оборудование) по количеству, упаковке и маркировке, согласно Спецификации (Приложение №1 к Договору):

___________________________________________(описание Товара (оборудования)

Стоимость поставленного Товара (оборудования) составляет:

___________________________________________(сумма за поставленное оборудование)

Товар (оборудование) по количеству, упаковке и маркировке соответствует требованиям Договора и приложениям к нему. 

К настоящему акту прилагаются следующие документы, подтверждающие поставку Товара (оборудования):

_____________________________________________(перечислить  документы)

	От Заказчика:

_________________________ 

М.П.

«___»______________20___г.


	От Исполнителя:

__________________________ 

М.П.

«___»______________20___г.

	
	


Приложение №5 к Договору
№___________ от «____»______________ года
ФОРМА

АКТ ПРИЕМА-СДАЧИ ВЫПОЛНЕННЫХ РАБОТ
№___ ОТ «___»_________20___ г.
ПО ДОГОВОРУ №_____ ОТ «___»______________20__ г.

«Исполнитель» _____________________ в лице _____________________, действующего на основании _____________________, с одной стороны и «Заказчик»  _____________________ в лице _____________________  , действующего на основании _____________________, с другой стороны, составили настоящий акт о следующем:
1. В соответствии с условиями Договора _______ № ____ от «__»__________ 200_ г. Исполнитель обязался осуществить следующие работы: ______________________________________ (далее – Работы), а Заказчик обязался принять и оплатить их.

2. Заказчик настоящим Актом подтверждает, что Работы выполнены Исполнителем качественно и в срок, соответствуют требованиям настоящего Договора и приложениям к нему.

3. Свои взаимные обязательства по приемке - сдачи выполненных работ Стороны считают исполненными полностью и надлежащим образом.

4. Стороны не имеют друг к другу претензий по поводу приемки - сдачи упомянутых в настоящем Акте Работ.

5. Настоящий акт составлен в 2 (Двух) экземплярах, один из которых хранится у Исполнителя, а второй экземпляр у Заказчика.
	От Заказчика:

_________________________ 

М.П.

«___»______________20___г.


	От Исполнителя:

__________________________ 

М.П.

«___»______________20___г.

	
	


